
Center Rod Bracket
Support central de barre à cintres 

Soporte central de barra
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a. Determine center of 72 in rod on wall. Locate wall stud within 8" of rod center.

Mark stud location.
b. From under rod, slide center rod bracket up until rod rests in bracket at stud

location. Mark hole locations (mark "top" part of hole) in bracket on wall.
a. Déterminer l’emplacement du centre de la barre de 183 cm sur le mur. Localiser

un montant de charpente à moins de 20 cm du centre. Marquer l'emplacement
du montant.

b. Faire glisser le support central vers le haut, sous la barre, jusqu’à ce que la barre à
cintres soit appuyée sur le support, vis-à-vis du montant de charpente. Marquer
l'emplacement des trous (marquer le « haut » du trou) du support sur le mur.

a. Determine el centro de la barra de 183cm en la pared. Ubique el montante a no más
de 20cm del centro de la barra. Marque la ubicación del montante.

b. Por debajo de la barra, deslice el soporte central de barra hacia arriba hasta que el
soporte apoye la barra en la ubicación del montante. Marque las ubicaciones de los
agujeros (marque la parte superior del agujero) del soporte en la pared.

MARQUER LE HAUT DU TROU
MARQUE LA PARTE SUPERIOR
DEL AGUJERO

MARK TOP PART OF HOLE

b.
72 in

1,83 m

8 in
20,3 cm

LOCATE STUD
LOCALISER LE
MONTANT DE
CHARPENTE
UBIQUE EL 
MONTANTE

a.
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Please read all instructions carefully before
beginning.

Veuillez lire les instructions avec attention avant de
commencer.

Lea todas las instrucciones cuidadosamente antes de
empezar.

Falling Hazard: This product
must be secured to the wall or building structure support
using the enclosed mounting hardware. Failure to
properly install this product will result in product collapse
or failure. Serious injury or damage could occur.

WARNING AVERTISSEMENT Danger de chute :
Ce produit doit être fixé au mur ou à la charpente à
l’aide de la quincaillerie d'ancrage fournie. Négliger
d’ancrer correctement ce produit peut causer son
affaissement ou sa défaillance. Cela pourrait provoquer
des blessures graves ou des dommages matériels.

ADVERTENCIA Peligro de caerse: Este
producto debe fijarse a la pared o soporte estructural del
edificio usando los herrajes de montaje incluidos. No
instalar correctamente este producto podrá resultar en su
derrumbamiento o falla. Podrán ocurrir lesiones o daños
graves.

NOTE: Tower and rod sold
separately.
REMARQUE : Tour et barre à
cintres vendus séparément.
NOTA: La torre y la barra se
venden por separado.
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a. Screw 1-1/2 in screws (#8171717- supplied) into wall (at stud location) until 

screw head is about 1/2 in from wall.
b. Place center wall bracket over screw heads. and pull center rod bracket down 

slightly. Tighten screws.
c. Use a hammer to pound nail (#5052917-supplied) into small, bottom hole.

a. Visser les vis de 3,8 cm nº 8171717 fournies dans le mur (dans le montant) jusqu’à
ce que la tête de vis soit à environ 1,3 cm du mur.

b. Placer le support mural central sur les têtes de vis et abaisser légèrement le
support de barre à cintres. Serrer les vis.

c. Faire pénétrer le clou (nº 5052917 fourni) dans le petit trou inférieur.

a. Atornille los tornillos de 3,8cm (#8171717-incluidos) en la pared (en la ubicación
del montante) hasta que la cabeza del tornillo quede a 1,3cm de la pared.

b. Coloque el soporte central de barra encima de las cabezas de los tornillos y jale el
soporte central de barra hacia abajo levemente. Apriete los tornillos.

c. Use un martillo para clavar un clavo (#5052917-incluido) en el agujero pequeño en
la parte inferior del soporte.
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Place rod (sold separately) into rod brackets and lay into center rod
bracket as shown.

Placer la barre (vendue séparément) dans les supports et appuyer
sur le support central, tel qu'illustré.

Coloque la barra (vendida por separado) en los soportes de barra,
incluido el soporte central de barra como se muestra.

b. c.

LEAVE SCREW HEAD OUT ABOUT 1/2 in
LAISSER LA TÊTE DE VIS DÉPASSER 
D’ENVIRON 1,3 CM
LA CABEZA DEL TORNILLO DEBE 
SOBRESALIR UNOS 1,3CM

a.

x1
Phillips

x2


